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Люди и эльфы в балете «Сон я летнюю ночь».

Майя Крылова

И З МАССЫ интересных со­
бытий в области танца и ба­
лета, происходящих в се­

верной стране-соседке Финлян­
дии, российским специалистам 
известны главным образом два: 
это международный фестиваль со­
временного танца в Куопио и 
Международный конкурс артис­
тов балета в Хельсинки. Но в этом 
году Финляндия особо богата 
культурными событиями: в рам­
ках проекта по встрече нового ты­
сячелетия Хельсинки объявлен 
одной из восьми культурных сто­
лиц Европы-2000. По этому слу­
чаю театральных, живописных, 
научных, «киношных» и прочих 
мероприятий в городе не счесть. 
Впечатляет уже знакомство со 
списком в области танца и балета. 
Фестиваль «Шаг в сторону» — ра­
бочие мастерские, семинары, 
представления и дискуссии по со­
временному европейскому танцу. 
Национальный смотр для Танце­
вальной Арены в Баньоле (этот 
французский город принимает у 
себя ежегодный международный 
конкурс хореографов). «Балетная 
опера» Бальдур, спектакль, по­
ставленный по преданиям времен 
викингов силами артистов не­
скольких северных стран. И сов­
сем недавнее событие — современ­
ные танны из остальных семи 
культурных столиц Европы-2000 и 
из стран Средиземноморья под 
названием «Trans Danse Europe».

В городе есть организация, ку­
рирующая проекты такого рола. 
Это Информационный центр тан­
ца, который существуете 1980 го­
да, издает журнал, посвященный 
танцу в Финляндии и пропаганди­
рующий творчество националь­
ных хореографов. О своем совре­
менном танце финны пишут, что 
его эстетика испытывает влияние 
японского буто и американской

контактной импровизации, но в 
то же время вытекает из «функци­
ональной строгости финских ди­
зайна и архитектуры» и поэтому 
«сильно акцентирует физическое 
начало». (Интересная подроб­
ность: в число обязанностей Цен­
тра входит и поддержка танцов­
щиков в конце профессиональной 
карьеры, когда им нужно помочь с 
безболезненным переходом к но­
вой профессии.)

Заслуживает восхищения госу­
дарственная система поддержки 
хореографии: на танец приходится 
примерно один процент госдота­
ций на искусство, но этот процент 
составляет 10 млн. финских ма­
рок. С 1983 года существует Наци­
ональный совет по танцу, который 
выдает средства уже существую­
щим танцевальным труппам, под­
держивает начинающих постанов­
щиков, финансирует учебу за гра­
ницей и распределяет не облагае­
мые налогами гранты среди от­
дельных артистов. Финская наци­
ональная опера, чей головой бюд­
жет составляет около 50 млн. ма­
рок, нс так давно получила новое 
здание, переехав туда из дорево­
люционного здания русского 
Александровского театра. После 
новоселья национальный балет 
отмечал свое 75-летие: первой 
премьерой в 1922 году стало «Ле­
бединое озеро», и тогда же была 
создана первая в стране балетная 
школа. Финский балет много лет 
ориентировался на русские тради­
ции, прежде всего па особенности 
петербургской школы классичес­
кого танца и «повествовательные» 
сказочные спектакли. Лишь в 90-е 
годы произошел поворот: нынеш­
ний руководитель театра Йорма 
Уотинен делает заявления о наме­
рении «окончательно порвать» с 
устаревшими традициями русско­
го балета и обращает взор на 
Францию с ее изысканной про­
фессиональной чистотой испол­
нительской манеры.

Ныне репертуар балетной труп­

пы из 85 человек включает «Евге­
ния Онегина» от Джона Кранко, 
«Спящую красавицу» в редакции 
Нуреева, вечер современных бале­
тов Уотиисна, спектакль в поста­
новке французского хореографа 
Жозе Монтальво. Классическую 
«Жизель» была приглашена ста­
вить знаменитая французская ба­
лерина-виртуозка Сильви Гиллем. 
С недавнего времени в главной 
мужской партии этого балета за­
нят наш соотечественник, быв­
ший солист Мариинского театра 
Станислав Бсляевский. Авангард­
ный Уотинен, у которого вскоре 
заканчивается контракт с театром, 
в декабре представляет еще один 
спектакль: «Ballet Fireworks». Сре­
ди последних премьер -  «Ромео и 
Джульетта» в постановке испан­
ского хореографа Марислеиы 
Фонтура. И «Сон в летнюю ночь», 
который удалось посмотреть в хо­
лодный зимний вечер.

Автор балета, швейцарец Хайнц 
Шперли, руководил труппами в 
Дюссельдорфе, Базеле и Цюрихе. 
Как приглашенного хореографа 
его знают в парижской и венской 
операх, миланском «Да Скаля», 
Штутгартском, Стокгольмском и 
Китайском национальных бале­
тах. Шперли, автор 120 спектак­
лей, сделал таішвсрсию комедии 
Шекспира еще в 1976 году.

Идея постановки очевидна с 
первого мгновения, когда подни­
мается занавес и зрители видят 
сценографию Ханса Шавсрноха: 
огромное поворачивающееся зер­
кало, в котором отражается не 
только зал театра, но и вторая по­
ловина сцены. В спектакле, как и 
на этой сцене, перед и за этим зер­
калом, все удваивается, много­
кратно отражается, дробится и со­
бирается вновь. Жизнь людей оп­
рокидывается в параллельный мир 
фей и эльфов, дневной реальный 
мир — в область волшебной ноч­
ной сказки, отношения внутри ба­
летной трупы -  в фабулу и сюжет 
шекспировской пьесы, классичес­

кий танец главных героев в жи­
тейскую пантомиму Пигвы, Ми­
ляги, Основы, Дудки, Рыла и За­
морыша. История, которую рас­
сказывают, возникает из абстракт­
ной турбулентности танца и в нее 
же возвращается в финале, когда 
музыку Мендельсона сменяет ми­
нимализм Скрипичного концерта 
Филиппа Гласса. Там, где только 
что выясняли отношения литера­
турные герои, теперь правят бал 
изломанные дуэтные поддержки и 
подточенные кривизной прямые 
линии арабесков. И лишь Пэк -  
связующее звено в пени разнород­
ных миров -  не лишается изна­
чального облика, не меняет одея­
ний театрального эльфа па делови­
тые балетные трико. Он ловко ка­
рабкается по вертикальным конст­
рукциям, подглядывая из прекрас­
ной дали за чужой жизнью.

Интернациональный состав ба­
летной труппы проявился в составе 
исполнителей: Титанию танцевала 
аргентинка Каролина Агуэро, Обе­
рона -  Станислав Беляевский, ге­
роем-любовником Деметрием 
предстал финн Яаакко Эерола, Ас­
да Яэскелайне дурачился в образе 
эльфа Пэка, поляк Адам Козал 
(Лизандр) составил дуэт с Мирой 
Оллила (Гермия), а Салла Суоми- 
нен была Еленой. В спектакле уча­
ствует группа драматических акте­
ров, с шекспировским текстом ра­
зыгрывающих бурлескную поста­
новку интермедии «Пирам и Фис- 
ба». Ткач Основа (Том Петайя) не 
только выразительно смешон в мо­
менты «репетиций» шекспировско­
го кружка самодеятельности, но и 
пластичен в сценах, где он превра­
щается в осла и, требуя воображае­
мого сена, танцует с влюбленной 
Титанией. Профессиональный 
уровень труппы достаточен для 
столь сложной постановки, хотя 
еше не выхолит на «превосходную 
степень* качества. Зато степень от­
дачи танцовщиков на сцене — при­
мер для подражания. ■
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